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Abstract: This article analyzes the problems of Chapri Tugrul Mart’s use of the
“Grammar Transcioi” method and translation to facilitate the study of ESL classes. Selected
as an object, this method examines the learners ‘range of thinking to improve their memory

and in-depth knowledge of English.

AHAJIM3 ITIEPEBOJA JIAA OBJIETYEHUSA U3YYEHUSA METOJA
«GRAMMAR TRANSCIIOI» B KIIACCAX KIND MADRI 1 ESL.

AHHOTaumsA: B 9Toif craThe aHAMM3UPYIOTCA MPOOJIEMBI HCIONB30BaHUS Yarpu
Tyrpyn Maprom mMerona «Grammar Transcioi» U nepeBoaa aisi 0OJEryeHus M3ydeHUs
kimaccoB ESL. BwiOpanHBII B KadecTBe OOBEKTa, ATOT METOA HCCIEAYeT AWana3oH
MBIIUICHUSI yYaIIUXCsl, YTOOBl yMY4YIIMTh WX MaMATh M YIIYOUTHh 3HAHHUSA AHTIMHCKOTO

SA3bIKa.

KIND MADRI VA ESL SINFLARINING "GRAMMATIK TRANSCIIOI'" USULINI
O'RGANISHNI OSONLASHTIRISH UCHUN TARJIMA QILISH UCHUN TARJIMANI
TAHLIL QILISH.

Annotatsiya: Ushbu maqola Chapri Tugrul Martning ESL darslarini o'rganishni
osonlashtirish uchun "Grammatik Transciot” usuli wva tarjimasidan foydalanish
muammolarint tahlil qiladi. Mavzu sifatida tanlangan bu metod talabalarning xotirasini
yaxshilash va ingliz tili bo‘yicha bilimlarini chuqurlashtirish magsadida fikrlash doirasini

o‘rganads.

Introduction:

English language is the main international English. It is also said that English is
the language of progress and development. Translation makes the learning meaningful
and students become active participants in the learning process. Translation would help
learners to use language and Grammar translation method tends to be an applicable
method to conduct. This topic is useful because it would help teachers use the teaching

method. According to Cagri Tugrul Mart,Translation in foreign language learning
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process promotes understanding. And he thinks this method has been considered useful
for students in second language acquisition.

Key word : grammar translation , teaching, learning, language teaching and method.

Literature study and research Methodology

Translated comparative literature during the research for this article, contrastive
descriptive translation and explanatory analysis of linguistic terms, stylistic analysis of
the literature.

Method literally means a pursuit of knowledge, investigation, mode of prosecuting
such inquiry, or system. In recent centuries it more often means a prescribed process for
completing a task.

The grammar—translation method is a method of teaching foreign languages derived
from the classical (sometimes called traditional) method of teaching Ancient

Greek and Latin. In grammar—translation classes, students learn grammatical rules and

then apply those rules by translating sentences between the target language and the

native language.

Language education — the process and practice of teaching a second or foreign
language — is primarily a branch of applied linguistics, but can be
an interdisciplinary field.ll2l There are four main learning categories for language

education: communicative competencies, proficiencies, cross-cultural experiences, and

multiple literacies.

Main body

In the grammar-translation method, the main goal for instruction is the ability to
attain a high proficiency standard in translation and grammar accuracy. It does not
require teachers to be native speakers (classes are not taught using the target language)
and it does not require a lot of preparation. The ability to communicate using the target
language is not the main goal for instruction. The Grammar-Translation Grammar
method was originally employed to teach classical languages like Greek and Latin,
therefore eventually called Classical Method. The Translation method is a very
traditional and simple method. This Method embraces a wide range of teaching
approaches. The basic approache is to analyze and study the grammatical rules of the
language.

Providing students accurate translation of an English word will help them
understand quickly and they can acquire the aim language with easy. The method is
based on written word and texts are widely in evidence. The use of translation is
thought to be independent of the four English skills (reading, writing, speaking and
listening ) but Malmkjair argues that without this skills translation is not possible and

" in fact dependent on and inclusive of them and language students who are

writes:
translating will be forced practice them" (1998, p.8) Eliminate Grammar Errors

Instantly and Enhance Your Writing. Try Now For Free! Improve Grammar, Word
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Choice, And Sentence Structure In Your Writing. Find and Add Sources Fast. Fix
Punctuation Errors. Easily Improve Any Text. Improve Word Choice. AI Writing
Assistant. Services: Grammarly Premium, Grammarly Business, Grammarly @edu,
Grammarly Desktop Apps. We still have spaces available for FREE ESL classes. ... A
link for Summer Online English Classes through Mission College is included below. The
following list of ESL courses will greatly enhance your everyday understanding and use
of the English language. Enroll today! Our online courses are ...

Conclusion

Teaching the Grammar-Translation method is more effective toward students'
reading comprehension and reading motivation than teaching reading without using
GTM. Based on the article the CLT and Grammar-Translation method might not be
applicable to all teaching situation. While the final result of the study was in favour of
CLT methods, the gaps between the results on test paper for two groups are low. Action
research can help improve the learning process of people learning a new language. It
seeks to improve the English language teachers on their skills, techniques, and strategies
to enable students to learn the target language quickly. It aims to do things better
through enhanced instruction. So, for those who would like to work on this as action
research, what are you waiting for? These tips on how to use the grammar translation

method can jumpstart your research activity.
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